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‘Rook Vil. HOMERs ODYSSEY. 

She feeks the bridal bow’r: amatronthere 

The rifing fire fapplies with bufy care, 

Whofe charms in youth her father’s heart inflam’d, 

Now worn with age, Eurymedufa nam’d: 

‘The captive dame Phaeacian rovers bore, 

Snatch’d from Epirus, her fweet native fhore, 

(A grateful prize) and in her bloom beftow’d 

On good Alcinous, honour’d as a God: 

Warfe of Nanficaa from her infant years, 

‘And tender fecond to a mother’s cares. 

Now from the facred thicket where he lay, 

To town Ulyfles took the winding way. 

we confider it unworthily;* it ought to be read as a fto- 
ry founded upon truth, but adorned with the embellifh- 
ments of poetry, to convey infiradtion witl@pleafure 
the more effectually. 

3, }p. Eurymedufa named.) ட்ட remarks, that — 
the Phaeacians were people of great commerce, and 
that it was cuftomary in thofe ages to exchange flaves 

in traffic; or perhaps Eurymedufa might be a captive, 
piracy then being honourable, and fuch feizures of cat+ 
tle or flaves frequent. The paflage concerr ing the bro- 
thers of Nauficaa has not efcaped the cenfure of the eri~ 
tics ; Homer in the original calls them like gods, and 
yet in the fame breath gives them the employment of 
flaves, they unyoke the mules, and carry into the pa- 
lace the burdens they brought. A twofold anfwer may 
be given to this objection, and this conduct might pro- 
ceed from the general ciftom of the age, which made 
fuch ations reputable; or from the particular love the 

brothers bore their fifter, which might induce them to 
act thus, as an inftance of it. 
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6 HO MER’s (O DIY'SS EY. 

Propitious Pallas, to: fecure her care, 

_ Around him fpread a veil of thicken’d air; 

¥. 20. Around him fpread a veil of thicken’d air.| Te 
may be afked what occafion there is to make Ulyffes in- 
vifible? Enftathius anfwers, not only to preferve hiny 
from infults as be was a ftranger, but that he might 
raife a greater furprize in Alcinous by his fudden ap- 
pearance. But, adds he, the whole is -an: allegory: 
and Ulyfles wifely chufing the evening to enter amob- 
feryed, gave occafion to the poet to bring in the god- 
defs of wifdom to make him invifible. 

Virgil has borrowed this palfage from Homer, and . 
Venus renders /Eneas invifible in the fame manner as 
Minerva Ulyffés. Scaliger compares the two authors, . 
and prefers Virgil infinitely before Homer, in the fifth 
beok of his Poetics, 

Ab Venus obfturo gradientes aere fepjit, 

Et multo nebulae circum Dea fudit amittu ; 

Cerrerene quis cos, neu quis contingere pes 

‘Molirive moram, aut veniendi poftere caufus. 

Sealiger fays the verfes are more fonorous than Hoe 

mer’s, and that it vs more neceflary to make neas 

invifible the. ,aes, he being amongft a perfidious 

zation. But was not the danger as great from the rude~ 

uefs of the Phaeacians, as from the perfidioufnefs of 

the Carthaginians? Befides, Virgil does not mention 

the perfidioufnefs of the Carthaginians; fo that it is the 

reafon of Scaliger, not Virgil: and whether the verfes. 

be more fonorons, is fubmitted to the ear of the reader. 

He is chiefly delighted with 

Et multo nebulee circum Dea fadit amid. 

Qui folus verfis, {ays he, deterreat Graecos ab ea fen- 

fentia, gaa fim contendunt praeferendum. Be allows: 

Keorguus 7 emo, efc. to be a tolerable fmooth verle,,  



 



8 HOMER’s ODYSSEY, Book Vi. 
Thro’ many woes and wand’ring, lo! I come 

To good Alcinous’ hofpitable dome. 

Far from my native coaft, I rove alone, 

A wretched ftranger, and of all unknown! 

The goddefs anfwer’d. Father, I obey, 

And point the wand’ring traveller his way: ம 

‘Well known to me the palace you enquire, 

For falt befide it dwells my honour’d fire, 

But filent march, nor greet the common train 

With queftion needlefs, or enquiry vain. 

A race of rugged mariners are thefe; 

Unpolifh’d men, and boiftrous as their feas: 

The native iflanders alone their care, 

And hatefal he that breathes a foreign air. 

_ 'Thefe did the ruler of the deep ordain 

To build proud navies, and command the main; 

On canvas wings to cut the wat’ry way; 

No bird fo light, no thought fo {wift as they, 

Thus having {poke, th’ unknown celeftial leads : 

The footlteps of the deity he treads, 50 

And fecret moves along the crouded {pace, 

Unfeen of all the rude Phaeacian race. 

openly oppofe another deity, and therefore fhe acts thus 

invifibly. 
WV. 47. On canvas wings to cut the waPry way.| This 

circumftance is not inferted without a good effect: it 

sould not but greatly encourage Ulyfles to underftand 

that he was arrived amongft a people that excelled in 

navigation; this gave him a profpect of being {peedily  



Book VI. HOMER’ ODYSSEY 
(So Pallas order’d, Pallas to their-eyes 

The mift objeéted, and condens’d the fisies.) 

The chief with wonder {ees th’ extended {treets, 

The fpreading harbours, and the riding fleets; : 

He next their princes lofty domes admires, 

In fep’rate iflands crown’d with sifing fpires 5 

conveyed to his own country, by the affiftance of a na- 
tion fo expert in maritime affairs. “Euftathius. 

¥. 53. Pallas to their eyes the mift condenfes.3 

Scaliger in his Poetics calls this an impertinent repetiti- 

on, and commends Virgil for not imitating it, for Ho- 
mer dwells upon it no lefs than three times 5 and indeed 

one would almoft imagine that Virgil was of the fame 

opinion, for he has followed the turn of this whole paf- 
fage, and omitted this repetition: yet he treads almoft 

ftep by ftep in the path of Homer, and Aineas and Ulyf- 
fes are drawn in the fame colours ; 

_ Miratur molem ZEneas, magalia quandam s 

Miratur portas, firepitumque et firata viarwn, 

Oadualey SJ 04720 amuses x viias dows, 

Avra. 114 dryopels, 30 721922 நலமும், 

"yluad, onorirecow apupire. 

Homer poetically inferts the topography of this -city of 

the Phaeacians: though they were an unwarlike sation, 

yet they underftand the art of fortification ; their city 

is furrounded with a {trong wall, and that wall guarded 

with palifades. But whence this ccution, 11006 Herser 

tells us in the preceding book, that they “wert in no- 

danger of an enemy? It might arife from their very. 

fears, which naturally figgelt to cowards, that ‘they 

cannot be too fafe; this would make them praétife the 

art of fortification more affiduoufly than.a more brave 

people, who ufially put more confidence in valour than: 

in walls, as was the practice of the Spartans.  



 



“BcckVIL HOMER’s ODYSSEY. 
(Eurymedon’s laft hope, who rul’d of old 

The race of giants, impious, proud and bold; 

Perifh’d the nation in unrighteous war, 

Perifh’d the prince, and Jeft this only heir.) 

Who now, by Neptune’s am’rous pow’r comprelt, 

Produc’d monarch that his people bleft, 

Father and prince of the Phaeacian name; 

From him Rhexenor and Alcinous came. 

The firft by Phoebus’ burning arrows fired, 

New from his nuptials, haplefs youth! expir’d. 

No fon furviv’d: Arete heir’d his fate, * 

And her, Alcinous chofe his royal mate. 85 

y. 74. Eurymedon, etc.] This paflage is worthy ob- 
feryation, as it difcovers to us the time when the race 
of the antient giants perifhed; this Eurymedon was 
grandfather to Naufithous, the father of Alcinous; fo 
that the giants were extirpated forty or fifty years be- 
fore the far of Troy. This exactly agrees with anci- 
ent ftory, which informs us, that Hercules and Thefe- 
us purged the earth from thofe monfters. Plutarch in 
his life of Thefeus tells us, that they were men of great 
ftrength, and public robbers, one of whom was called - 

the Bender of Pines. Now Thefeus ftole away Helen 
in her infancy, and confequently thefe giants were de- 

_ ftroyed fome years before the Trojan expedition. Da- 
cier, Plutarch. 

¥. 84, etc. Arete.| It is obfervable that this Arete 
was both wife and niece to Alcinous, au inftance that 
the Grecians married with fuch near relations: the fame 
appears from Demofthenes and other Greek orators, 
But what then is the notion of inceft amongft the anci- 
ents? The collateral branch was not thought inceltu- 
ous, for Juno was the wifeand filter of Jupiter. Brothers 
likewife married their brother’s wives, as Deiphobus He-  



32 WOMERs ODYSSEY. Book Vir 
With honours yet to womankind unknown, 

This queen he graces, and divides’ the throne: 

Yn equal tendernefs her fons confpire, ம் 

And all the children emulate their fire. 

‘When thro’ the {lrect fhe gracious'deigns'to nrove, 90 

(The public wonder, and the public love) ., 

The tongues of all with tranfport found her praife, 

The eyes of all, as on a poddefs, gaze. 

She feels the triumph of a'gen’rous breaft 2 

To heal divifions, to relieve th’ oppret; 957 

In virtue richs in bleffing others, bleft. 5 

“ten, after the death of Paris: the fame was practifed a- . 
mongft the Jews, and confequently being permitted by 
Mofes was not inceftuous. So that the only inceft was 
in the afcending, not collateral or defcending branch; 
as when parents and children married; thus when Myr- 
tha lay with her father, and Lot with his Lier 
this was accounted inceft. The reafon is ver) evident, 

a child cannot pay the duty of a child to a parent, and 
at the fame time of a wife or hufband; nor can a fa- 

ther act with the authority of a father towards a perfon 
“who is at once his wife and daughter. The relations 
interfere, and introduce confufion, where the law of na- 

ture and reafon requires regularity. - 
¥. 95. To heal divifions, etc.] This office of Arete 

has been looked upon as fomewhat extraordinary, that 

fhe fhould decide the quarrels of the fubjects, a province 

more proper for Alcinous; and therefore the ancients 

endeavoured to foften it by different readings; and in- 

flead of otow 7 edgpweict, they inferted iow ர! ஜவக 
or fhe decides amongf? women, Kuftathius in the text 
reads it in a third way, how 7 eugpocuines, or by ber wif= 

dom. Spondanus believes, that the queen bad a fhare 

in the government of the Phaeacians; bat Euftathius: 
thinks  





 



Book VII. HOMER’ ODYSSEY. ரூ 

Silver the lintals deep-projeding o'er, ் 

And gold, the ringlets that command the door. 

Two rows of ftately dogs, on either hand, 

In feulptur’d gold and Jabour'd filver fland. . 

Thefe Vulcan form’d with art dive, to wait 120 

Immorf@il guardians at Alcinous’ gate ; 

Alive each animated frame appears, 

And ftill to live, beyond the pow’r of years. 

of the buildings. The whole defcription, continues he, 

foits the charater of the Phaeacians, a proud, luxurious 

people, delighted with fhew and oftentation. —— 

ர், 118. Two rows of flately dogs, etc.] We have al- 

ready feen that dogs were kept as a piece of fate, from 

the inftance of thofe that attended Telemachus : here 

Alcinous bas images of dogs in gold, for the ornament இ 

of his palace; Homer animates them in his poetry; § 

but to foften the defcription, he introduces Vulcan, and 

afcribesthe wonder to the power ofa god. If we take 

the poetical drefs away, the truth is, that thefe dogs: 

were formed with fuch excellent art, that they feemed 

to be alive, and Homer by a liberty allowable to poetry 

defcribes them as really having that life, which they 

only have in appearance, In the Iiad he {peaks of liv- 

ing tripods with greater boldnefs. Euftathius recites 

another opinion of fome of the ancients, who thought 

thefe Kuve not to be animals, but a kind of large nails 

(iAxs) or pins, made ufe of in buildings, and to this 

day the name is retained by builders, as dogs of iron, 

etc. It is certain the words will bear this interpretati 

on, but the former is more after the fpirit of Homer, 

and more noble in poetry.  Befides, if the latter were 

intended, it would be abfurd to afcribe a work of fo lit- 

tle importance to 2 deity. 

| Ba  









 



 











 



் 26 HWOMER’s ODYSSEY. Book VIt. 

"+: ‘There next his fide the god-like hero fat; 

"With flars of filver thone the bed of flate. ல 

wal he golden ew’r a beauteous handmaid brings, 230 

Replenifh’d from the cool tranflucent fprings, 

Whofe polith’d vafe with copions ftreams fupplies 

A filver laver, of capacions 1126, i 

The table next in regal order {pread,. 

The glitt’ring canilters are heap’d with bread: © 235. 

Viands of various kinds invite the tafte, 

OF choiceft fort and favour, rich repatt! 

. Thus fealting high, Alcinous gave the fign 

And bad the herald pour the rofy wine. 

Let all around the due Libation pay 2/0 

To Jove, who guides the wand’rer on his way. 

He faid. Pontonous heard the king’s command; 

The circling goblet moves from hand to hand; 

Each drinks the juice that glads the heart of Mian. 

Alcinous then, with afpet mild, began. 245: 

Princes and peers, attend! while we impart 

To you, the thoughts of no inhuman heart. 

feat themfelves promifcuoufly : he there commends this 

condvé of Alcinous, as an inflance of a courteous dit 

polition and great humanity, who gave a place of dig- 

. nity to a ftranger and fuppliant. 

W.240.—The due libation pay to Jove.] We have alrea- 

dy feen that the whole affembly was about to pourliba- 

tions to Mercury ; whence is it then that they now offer 

to Jupiter? Euftathius obferves, it was 602016 ofthe arri- 

val of this ffranger,and Jupiter prefides over all {trangers, 

and is frequently Miled Zeds Eéps@ and Lets ears Os 
ட €  



 



 







 



 



 









 



38 HOMER'’s ODYSSEY. © Book VII. 

Far from my foul (he éry’d) the gods efface 395 

All wrath ill grounded, and fufpicion bafe! 

‘Whate’er is honeft, flranger, I approve, 

- And would to Phoebus, Pallas, and to Jove, 

Such as thou art, thy thought and mine were one, 

"400 Nor thou unwilling to be call’d my fon. 

of the bifhop’s would not pafs for good cafuiftry in thefe 

ages. Spondanus is of the fame opinion as Evflathius; 

Vir prudens certo loco et tempore mendaciis officiofifimis utt 

novit. Dacier confeffes that he fomewhat difguifes the 

truth, It will be difficult to vindicate Ulyffes from the 

imputation, if the notions of truth and falfhood were _ 

as {tri in former, as in thefe ages; but we mufl not 

meafure by this flandard: it is certain that anciently 

lying was reckoned no crime by a whole nation ; and it 

{till bears a difpute, an omne falfi-loquium fit mendacium ? 

Some cafuilts allow of the officiofiu mendacium, and fach 

is this of Ulyffes, intitely complemental and officious, 

>. 400. Nor thou unwilling to be call’d my fon -] 

The ancients obferve, that Alcinous very artlally in- 

ferts this propofition to Ulyffes, to prove his veracity. 

If he had imbraced it without hefitation, he would have 

concluded him an impoftor: for it is not conceivable 

* that he thould reject all the temptation to marriage made 

him by Calypfo a goddefs, and yet immediately imbrace 

this offer of Alcinous to marry his daughter. But if we 

take the paflage in another fenfe, and believe that Alci- 

nous {poke fincerely without any fecret fufpicions, yet. 

his condué is jullifiable. It has T confefs appeared 

fhocking, that Alcinous, a king, fhould at the very 

கனி interview offer his daughter to a ftranger, who 

might be a vagrant and impoftor: but examples are 

feequent in antiquity of marriages thus concluded be- 

‘ween ftrangers, and with as little hefitation: thus Bel- 

lerophon, Tydeus, and Polinyces were married. மேக 
€  



Book VII. HOME R’s' ODYSSEY. 
In fuch alliance could’ft thou with to join, . 

A palace ftor’d with treafures fhou’d be thine. 

But if rélu@iant, who fhall force thy ftay? 

Jove bids to fet the {tranger on his way, 

And {hips fhall wait thee with the morning ray. 405 J 

?Till th&n let Mumber clofe thy careful eyes; 

The wakeful mariners fhall watch the {kies, ழ் 

And feize the moment when the breezes rife: 

Then gently waft thee to the pleafing fhore, 

Where thy foul refts, and labour is no miore. 

Par as Eubaea tho’ thy country. lay, 

Our fhips with eafe tranfport thee in a day. 

“Thither of old, earth’s * giant-fon to view, 

On wings of winds with Rhadamanth they flew: 

* Tityus, 

perfonages regarded not riches, but were only folicitous 
to pro@are worthy hnfbands for their daughters, and 

birth and virtue were the beft recommendations. 
It is obferyable that in the original there is a chafmm, 

an infinitive mood without any thing to govern it; we 
muft therefore fupply the word ¢0zaoss to make it 
right conftruGtion. © Enuftathius. 

y. 411. Far as Bubaca tho’ thy country lay, | Eubaea, 
as Fufiathius obferves, is really far diftant from Corcy- 
ra, the country of the Phaeacians: but Alcinous flill 
makes it more diftant, by placing it in another part of | 
the world, and defcribing it as one of the fortunate i- 
flands: for in the fourth book Radamanthus is faid to 
inhabit the Elyfian fields. Alcinous therefore endea- 
vours to have it believed that his ifle is near thofe fields, 

by afferting that Radamanthus made ufe of Phaeacian — 
vellels in his voyage to Tityus. Euftathius further adds, 

9 D2 
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BookVI. HOMER’s ODYSSEY. 42 
' When juftly tim’d with equal fweep they row, 

And gcean whitens in long traéts below. . 420 

Thus Re. No word th’ experienc’d man replies, 

But thus to heav’n (and heay’nward lifts his eyes) 

© Jove!-ob father! what the king accords 

* Do thou’imake perfect! facred be his words ! 

Wide o’er the world Alcinous’ glory thine! 

Let fame be his, and ah! my country mine! 

‘Mean time Arete, for the hour of reft 

Ordains the fleecy couch, ‘and coy’ring vet: 

Bids her fair train the purple quilts prepare, 

And the thick carpets fpread with bufy care. 

With torches blazing in their hands they palt, 

And finifh’d all their queen’s command with hafte : 

grees too well with human nature; the more happy men 
are, the more high and extravagantly they talk, and are 
too apt go entertain themfelves with wild chimaera’s 
which have no exiftence but in the imagination: 

The moral then to thefe fables of AJcinous is, that a 

conftant feries of happinefs intoxicates the mind, and 

that moderation is often learned in the [00௦1 of ad- 

verfity. 
3. 423. The prayer of Uhjffes.] 1216 oblervable, that 

Ulyffes makes no reply directly to the oblising propofi- 
tion which the king made concerning his daughter. A 
refufal might have been difadvantageous to his prefent 
circumftances, yet an anfwer is implyed in this prayer, 
which fhews the impatience he has to return to his 

country, and the gratitude he feels for his promifes to 

effet it: and confequently it difcoyvers that he has no 

intentions of fettling with his daughter among{t the 

Phaeacians. Dacier. 

D 3  





 



44 HOMER's ஸ் YSSEY- Book VIE 

Alcinous, and the chief, with dawning light, es ‘gl 

Ro‘ inftant from the flumbers of the nights; =~ 

ther a thing be well or ill fpoken, we mult not only ex- 
amine the thing whether it be good or ill, but we mult 

alfo have regard to him that {peaks or aéts, and to the 

perfon to whom the oS for the character | 

of the perfon who fpeaks, and of him to whom he i 

fpeaks, makes that to be good, which would not come | 

well from the mouth of any other perfon. It ison | 

this account we vindicate Homer with refpect to the im- 

morality that is found in the fable of the adultery of - 

Mars and Venus: we muft confider that it is neither the 

poet, nor his hero, that recites that ftory: but a Phae-— 

acian fings it to Phacacians, a foft effeminate people, at 

a feltival. Befides, it is allowable even in grave and 

moral writings to introduce vicious perfons, who de-, 

fpife the ee and is not the poet obliged to adapt his 

poetry to thecharaéters of fuch perfons? And had it not 
been an abfurdity in him to have given us a philofophi- 

cal or moral fong before a people who ue be pleafed 

with nothing but gaicty and effeminacy? Th~ moral 
that we are to draw from this ftory is, that an idle and 

foft courfe of life is the fource of all criminal pleafuress 

and that thofe perfons who lead fuch lives, are generally 

pleafed to hear fuch ftories, as make their betters par- 

takers in the fame vices. This relation of Homer is a 

ufeful leffon to them who defire to live virtuoufly ; and 
it teaches, that if we would not be guilty of fuch vices, 
we muft avoid fuch a method of life as inevitably leads 
to the practice of them. : 
__ Rapin attacks this book on another fide, and blames 
it not for its iminorality, but lownefs. Homer, fays 
he, puts off that air of grandeur and majefty which fo _ 

properly belongs to his character, he debafes him(felf in- 
to a droll, and finks into a familiar way of talkino: he 
turns things into ridicule, by endeavouring to ie 

his reader with fomething pleafant and diverting: for  



“Book Vil. HOMER’ JODYSSEY.. 45 

hen to the council feat they bend their way, — 5 

And fill the fhining thrones along the bay. 

Mean-while Minerva in her guardian care 

| Shoots from the ftarry vault thro’ fields of air ; 

Tn form a herald of the king fhe flies 

From peer-to peer, and thus inceffant cries. 16 

inftance, in the eighth book of the Odyfley, he enter- 
tains the gods with a comedy, fome of whom he makes 
buffoons; Mars and Venus are introduced spon the 
ftage, taken in a net laid by Vulcan, contrary to the | 
gravity which is effential to epic poetry. 

It muft be granted, that the gods are here.painted i in 
. colours unworthy of deities, yet ftill with propriety, if 

we refpect the {peGtators, who are ignorant, debauched 
Phaeacians, Homer was obliged to draw them not ac- 
cording to his own idea-of the gods, but according to 

“the wild fancies of the Phacacians. The poét is not 
at liberty to afcribe the wifdom of a Socrates to Alci- 
nous: he muft follow nature, and like a painter he may 
draw deit’2s or monfters, and introduce as he pleafes 

either vicious or virtuous characters, provided he always 
_ makes them of a piece, confiftent with their firft repre- 
fentation. 

This rule of 4 in general vindicates Homer, 
and it is neceflary to carry it in our minds, becaule it 
ought to be applied to all incidents that relate to the 
Phaeacians, in the fequel of the Odyfley. 

We. 6. And fill the fhining thrones along. the bay.] This 
place of council was between the two ports, where the 
temple of Neptune ftood; prabably, like that in the fe- 
cond book, open to the air. 

V.9- Jn form a berald——] It may be afked what. 
occafion there is to introduce a goddefs, to perform an a- 
tion that might have been as well executed by a real 
herald? Fuftathius obferves, that this Minerva is either: 

& i which informs the Phaeacians that a ftranger of  



46 HOMER’s povssey, Book Viti q 
Nobles and chiefs wlio rule Phaeacia’s ftates, 

The king in council your attendance waits : 

A prince of grace divine your aid implores, 

O’er unknown feas arriv’d from unknown fhores, 

She fpoke, and fudden with tumultuous founds ரர i 

Of thronging multitudes the fhore rebounds 

At once the feats they fill: and every eye- 

Gaz’d, as before fome brother of the fky. 

Pallas with grace divine his form improves, 

_ More high he treads, and more inlarg’d he moves: 23 

uncommon figure is arrived, and upon this report they 
aflemble ; or it implies, that this affembly was made by . 
the wifdom of the peers, and confequently a poet may 
afcribe it to the goddefs of wifdom, it being the cee 

’ of her infpiration. 
The poet by the introduétion of a deity warns us, 

that fomething of importance is to fucceed; this is to 
be ufhered'in with folemnity, and confequently the ap- 
pearance of Minerva in this place is not unnecdJary: the 

action of importance to be defcribed is no 18 than the 
change of the fortunes of Ulyfles; it is from this affem- 
bly that his affairs take a new turn, and haften to a hap- 
py re-eftablifhment. 

V. 13. A prince of form divine ; Minerva 

fpeaks thus in favour of Ulyffes, to excite the curiofity 
of the Phaeacians: and indeed the fhort {pecch is excel- 
lently adapted to this purpofe. They were fond of 
ftrangers: the goddefs therefore tells them, that a 
ftranger is arrived of a god-like appearance. They ad- 
mired outward fhow, he is therefore defcribed as a man 
of extraordinary beauty, and Minerva for this reafon 
immediately improves it. Euftathius. 

ஜ். 19. Pallas with grace divine his frm improves. | 
This circumftance has been repeated feveral times almolt |  



Book VT. HOMER’s ODYSSEY. 47 

“she theds celeftial bloom, regard to draw, 

And gives a dignity of mien, to awe, 

- With firength the future prize of fame to plays 

And gather all the honours of the day. 

Then from his plitt’ring throne Alcinous rofe: 25 

Attend, he cry’d, while we our will difclofe, 

in the fame words, fince the beginning of the Odyffey. 
I cannot be of opinion that fuch repetitions are beauties, 

In any other poet, they might have been thought to pro- 
ceed from a poverty of invention, though certainly not _ 
in Homer, in whom there is rather a fuperfluity than 
barrennefs. Perhaps having once faid a thing well, he 

. defpaired of improving it, and fo repeated it; or per- 
haps he intended to inculcate this truth, that all our 
accomplifhments, as beauty, ftrength, efc. are the gifts 
of the gods; and being willing to fix it upon the mind, 
he dwells upon it, and inferts jt in many places. Here 
indeed it has a particular propriety, as it is a circum- 
{tance that firft ingages the Phaeacians in the favour of 
Ulyffes: Wis beauty was his firft recommendation, and 
confequently the poet with greut judgment fets his hero 
off to the belt advantage, it being an incident from 
Which he dates all-his future happinefs; and therefore 
to be infifted upon with a particular folemnity. Plato 
in his Theaetetus applies the latter part of this defcription 

to Parmenides. “Asdoios Te pot gaivelae civad 

aa Depos re. ; 
W. 25. From his glittering throne Alcinousrofe.] Te 

Might be expected that Ulyfles, upon whofe account a- 
lone Alcinous calls this affembly,--fhould have made his 
condition known, and fpoken himfelf to the Phaeaci- 
ans; whereas he appears upon the {tage as a mute per= 

fon, and the multitude departs intirely ignorant of his 
name and fortunes. It may be anfwered, that this was 

_ ¥0t a proper time for a fuller difcovery, the poet defers 

ர  



 



 



 









 



 



56 HOMER: ODYSSEY. Book VII, | 

. There Proreus, Nautes, ‘Eratreus appear, = 

And fam’d Amphialus, Polyneus’ heir: 

Euryalus, like Mars terrific, role, — Tes 

When clad in wrath he withers hofts of foes : 

Naubolides with grace unequall’d fhone, 
od 

Or equall’d by Laodamas alone. 

With thefe came forth Ambafinens the ftrong ; 

And three brave fons, from great Alcinous {prung, 

y. 119. Euryalis, like Mars terrific, rofe.] 1 was at 

a lofs for a reafon why this figure of terror was intto- 

duced amongft.an uniwarlike nation, upon an- occafion 

contrary to the general defeription in the midft of games 

and diverfions. Enftathius takes notice, that the poet 

diftinguifhes the character of Euryalus, to force it upon 

our obfervation; he being the perfon who ufes Ulyfles 

with roughnefs and inhumanity, and is the only peer 

that is defcribed with a fword, which he gives to Ulyffes 

to repair his injury. petty 

He further remarks, that almoft all the names of the 

perfons who are mentioned as candidates in thel. games 

are borrowed from the fea, Phaeacia being an ifland, and 

"the people greatly addiéted to navigation. I have taken 

the liberty to vary from the order obferved by Homer in 

the catalogue of the names, to avoid the affinity of 

found in many of them, as Euryalus, Ocyalus, ete. and 

too many names being tedious, at leaft in Englith poe 

try, 1 paffed over the three fons of Alcinous, Laoda- 

mas, Halius, and Clytoneus, and only mentioned them | 

in general as the fons of Alcinous. i 

I was furprized to fee Dacier render 

vise Woauvie Texlovidao, 

The fon of Polyneus the carpenter ; it looks like bur 

lefque: it ought to be rendered, the fon of Polyneus 

‘Tedtonides, a Patronymic, and it is fo underftood by 

all commentators.  



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 





 





 





 



 



 





 





 



 







 



 



 





 





 















 





 





 





 









 





 





 





 



 





 





 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 





 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 





 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 





 



 



 



 



 





 



 



 



 









 





 



 







 



 



 







 





 



 





 



 





 



 



 





 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 













 





 











































 



 







 



 



 





 











 









 







 





 





 





 



 





 





 









 





 



 



 



 



 



 



 





 



‘foo KW, HOMER’s ODYSSEY. 2 

High on the deck I take my dang’rous fland, 

Two glitt’ring javelins lighten in my hand ; 

Prepar’d to: whirl the whizzing {pear I flay, 

Till the fell fiend arife to-feife her prey. 

Around the dungeon, ftudious to behold 

The hideous pelt,-my labouring eyes Troll’'d; 275 

Yn vain ! ‘the difmal dungeon dark as night 

Veils the dire monfter, and confounds the fight. 

Now through-the rocks, appal’d with-deep difmay, 

We bend our courfe, and flem the defp’rate way ; 

Dire Scylla there a feene of horror forme, 280 

And here Charybdis fills the deep with ftorms.. 

‘When the tide rufhes from her rumbling caves 

The rough réckiroars; tumultuous boil the waves 

They tofs, they foam, a wild confufion raife, 

Like waters bubbling o'er the fiery blaze ; 285 

5. 289. The rough reck roars————] 1 doubt not 

“every reader who is acquainted with Homer, has taker 

Hotice in this book, ~how’he all along adapts his verfes 

to the ‘horrible fubjeét he defcribes, and paints the ror= 

ings of the ocean in words as fonorous as that element. 

Ativey-dveppalGence =-7ple dvapoiBdet =-=- [422 172120 268202 

ete. Subjicit rem oculis, et aurium ‘nofirarum dominus eff, 

fays Scaliget. It is impoffible to preferve the beauty of 

Homer, in a language fo much inferior; but I have en- 

deavoured to imitate what I conld not equal. I have 

clogged the verfe with the roughnefs and identity of a 

letter, which is the harfhelt our language affords; and 

clogged it with monofyllables, that the concourfe of 

the rough letters might be more quick and clofe in the 

pronunciation, and the molt open and founding vowel 

occur in every word. . < டத 

Dd 2 
ட்  



 



 



 



 



 









 











- Boo XI. HOMER’s ODYSSEY. 

| For on the rocks it bore where Scylla raves, 

le “And dire Charybdis rolls her thund’ring waves. 

|» Allnight I droves and at the dawn of day. 
| Fatt by. the: rocks beheld the defp’rate way : 

fat when the:fea. within her galphs fubfides, 
"And in thé-roring whirlpools.ruth the tides, 

Swift from the! float I vaulted with a bound, 

The lofty fig-tree feiz’d, and clung around. 

So to: the beam: the bat: tenacious clings, 

And pendant-round it.clafps his leathern wings. 

High in:the-air the tree its boughs difplay’d, 

+ And o’er:the dungeon. calt the dreadful fhade, 

All unfultain’d between the wave and fky, 

Beneath my feet the whirling billows fly. 

What time:the: judge forfakes the moify: bar 

To take répaft, and flills: the werdy war ; 520 

ச. .. 3. 519. What time the judge forfakes the noify bar 
To take repaft J 

This paflage has been egregioufly mifunderftood by 
monf, Perrault. “Ulyffes being carried, fays’ that 
author, on his malt towards Charybdis, leaps from it, — 

__and clings like @ bat round a fig-tree, waiting till the 
“return of the mat from the gulphs of it; and adds, 

that when he faw it, he was as glad as a judge when 
he rifes from his feat to go to dinner, after having try- 

ed feveral caufes, But Boileau fully vindicates Homer 
in his reflections on Longinus: before the ufé of dials 
or clocks, the antients diltinguifhed the day by fome re- 
markable offices or ftated PE as from the 
dining of the labourer ; 

What time in fone fequefler’a vale 
The weary woodman preads his fparing meal. 

Miad XI. ver. 119. See the annotation; fo here, from  





 





 


